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Kiadó hivatal:
Taizs Mihály nyomdájában 

Majláth-tér 2. szám alatt.

Lélekemelő ünnepet ill holnap 
jfagyarorazág a székely fővárosban 
Marosvásárhelyen.

Bem József honvéd altábnrnat'y- 
nak fog lehullani a lepel érezszob- 
ráról, melyet a nemzeti kegyelet és 
hála emelt a csodahős emlékének, 
hogy örök időkre szóló néma tanúja 
legyen a 1848— 49-ki legnagyobb 
magyar hadvezér dicsőségének.

Késő idők gyermekeinek szemei 
előtt a mythosz ködvilágábau tűnnek 
el körvonalai azon fényes tetteknek, 
miket „a kis szürke generális* 
Erdély felszabadítója, véghez vitt, 
melyekkel kitörölhetleuUl hév. ste 
nevét nem csak a magyar, — de 
egy világrész történelmébe.

Örökre és elfeledhetetlenül, — 
mert feledés csak anyiban érheti 
nevét, hogy jöhet kor, mely nem 
fogja hinni, hogy a nevéhez fűzött 
műveletek végrehajtója valób m élt.

A holnap leleplezendő szobor nem 
is Bem nagyságát fogja feltüntetni, 
hanem csak a legnagyobb szabad
sághős iránti kegyeletét tanúsítja 
— a magyarnak.

Bem rendkívüli nagyságának ki
fejezésére ember és emberi mü elég
telen, — mert, mint Sárossy Arany-
trombitá a mondja

„ . . . .  ha Erdély hegyét mind 
Egymásra raknák 

8 az igy készült hegyet mind 
Angyalok lakuák 

8 annak legtetején Bem 
Dicsőségének 

Az ég angyalai szobrot 
Emelnének, —

Még akkor sem lenne
Bem nagyobb magánál,

Minden fövezérin1t\vezér 
Csillagánál /*>

Pécs város szabad? szellemű pol
gárainak a nagy szsihadsághös em
léke iránti érzelmét egy pompás 
borostyáuy koszorú fogja holnap 
hirdetni a szobor talapzatáról.

Pécs városa ismét nevének —  
és a magyar nemzeti érzület fejlődése 
tekintetébeu számára kijelelt kultur- 
történelmi misziojáuak feleit meg, 
midőn gondoskodott arról, hogv a 
holnap történendő nemzeti ünnepé
lyen, nemzeti érzelmei, s hazánk 
történeti alakjai iránti tisztelete ki
fejezést nyerjen. ..

A szabadságért sokat küzdött és 
még többet szenvedett 'két nemzet 
gyermekei szorítanak kezet a maros
vásárhelyi szobor előtt.

E két nemzet történelmének 
több valódi hőse van, mint a meuuyi 
képzelt alakja a görög mythologiá- 
> ak 8 majd annyi vértanúja mint a 
kereszténységn k !

S mégis mindeddig e két nemzet 
közül egyik sem foglalhatta el az 
európai status-család körében azou 
helyet, melyet számára múltja, az 
önállóság utáui hosszú küzdelme, és 
politikai fejlettsége kijeiéit!
„Hajh s ezt visszavonás okozá mind s

durva irigység 
Egysegünk történ, törve hanyatia erőnk *

Bizouy-bizony elérkezett az ideje, 
hogy a magyar és a lengyel nem- 
z t egymással kezet fogva, nagy 
múltjuknak megfelelő fényuyel íép- 
jeuek ki a politikai közélet színpa
dára.

Az összetartás csodákat miivel 
kivált, ha kapocsul a szabadság 
utáni vágy szolgál.

A marosvásárhelyi találkozás a 
lengyel-magyar szabadság hős ércz- 
szobra előtt e kapcsot szorosabbá 
f o g j a  fűzni, — és erősiti a jövőbe

T k  t i  €  ú  h .

N yár é s  t é l ,
(Németből)

Délszaki nyár ül mosolyogva 
Bűbájos arezodon.

De mi baszna, ha szivedben 
Fagyasztó tél vagyon.

Nyár és tél majd helyet esei el, 
De mit ér akkor már,

Ha arezodon dereng a té l:
A szivedben a nyár?!

V iíra ilr Fereni-z.

E lm egy*/, l á n y k a . . .
Elmégy8Z lányka, el ngy-e bár, 
Mint őszszel a vándor madár. 
Elmégysz messze más vidékre, 
Kebelemről más keblére.

Setét az ég, hull a zápor, 
Megbánod még te azt százszor, 
Szivemet még visszakéred,
Te jössz értem, nem én érteti.

Csak hogyha jössz, ne itt keress, 
Hogy ha szeretsz, halva szeress; 
Mert ott leszek, hol már a szív 
S beuu’ szerelem többé nem viv.

Ha rávitt a rósz gondolat,
Hogy szivedet másnak adtad, 
Hejli od’adom én is másnak — 
Od:i adom a tintáinak!

fá ra d j-  Ferenez.

P a l k ó  b á ty a .
Teremtettéz Palkó bátya 
Czifra huszár-nyelven:
„Aki német irgalma van ! . .  • 
Meddig keli még itt hasztalan 
A levegőt nyelnem?*

Egyet köbint . . . szomjúságát 
Ezzel csillapítja . . .
Nagyot ránt a n:;gy bajuszon — 
Német-adta! . . . mindjárt: fosson, 
Vagy mind leapritja.

Megsnbintja éles kardját,
Hogy szavát beváltsa . . .
Félig mint a tüzes rémet;

Vagy szalad, vagy hull a német 
Előtte rakásra.

De mialatt utcza nyílik 
Kardja csapásától, —
Egy fiatal badnagyocska 
Kapja magát, és orozva 
Kerül neki hátul.

Észreveszi Palkó bátyja 
Mindjárt e szándékot.
Végig néz a kis leventén . . . 
(Bizony Isten! nem szeretném, 
Ha magam volnék ott.)

Végig néz a kis leventén — 
Szemén is halál van . . .
Nehéz kardját fölemelve 
Méri már, hogy ketté szelje 
Szörnyű haragjában

De nincs ám a tisztecskének 
A halálra kedve!
S addig sürög, addig készül - . . 
Kezet kulcsol nagy vitézül, 
Kegyelemért esdve . . .

Palkó bátya nagy haragja 
Nevtésre válik.
S ha reá és a balálra
Még több német is nem várna,
Ott kaczagna máig.

Kegyelmet int szegénykének — 
Nem szólva, csak envit:
„Hord el innen az irhádat!
Ilyen vitéz úgysem árthat 
A magyarnak semmit.*

______ K ulcsár József.

A  z s u g o r i .
Mint hajdan a koronás hős 
Kúnriasztó seregéből, 
ügy tűnik ki palotája 
A félházak tömegéből.

Maga még is oly alacsony 
Rozzant vityillóhan lakik:
A macska, ba két lábra áll, 
Fölér fejjel az ablakig.

Gyárnak ura . . .  szöveteit 
Egész ország vásárolja; 
Ruházatja mégis olyan, .
Mintha úgy talál >a volna.

helyezett rem ényünket. — Eloszlatja 
sziveinkről a kétség  borúját, fe lhang
zik ajkunkon a költő jós igéje s na
g y o t dobbau reá  szivünk:

„Az nem lehet, bogy annyi bős 
Hiába onta vért 
S keservben annyi hü kebel 
Szakadt meg a 1műért.*

Visszaemlékezés Bem 
sírjára Aleppóban,

(Dr. Loewy Lipóttól.)

Az 1843, év mely hazánk történelmé
nek lapjain lángbetükkel örökítve van, 
bájos varázst gyakorol mindig reánk s 
búval telt keblünk mindamellett örömtől, 
dagadozik, ha vissza emlékezünk a dicső 
lelkesedésre, melytől nemzetünknek minden 
érző egyéne elfogulva vala, s példátlan 
áldozatkészséggel életét s mindenét a ve
szélyeztetett haza vér és lángfüstbe bur
kolt oltárának szentelé. —

Mi, ifjabb nemzedék hálás önérzettől 
hévül szemmel nézünk azon emlékezetes 
időszak vitéz bajnokaira, s büszke lelke- 
sUltséggel berosaiukra, kik lángoló be
széddel a haza szülöttjeit tüzes lelkese
désre ébreszték, hőseinkre, kik lángoló 
karddal győzelemhez vezérelve, a szabad
ság szép hajlékára utat nyitottak.

Ma, hol a bálás nemzet azon idő 
egyik legnagyobb bősének, Bem apónak 
— mint honvédeiuk őt nevezék emlék 
szobrot emel, s városunk fiai is Erdély 
dicső fölszabaditójáuak homlokát babér- 
koszorúzzák; bennem is képek merülnek 
föl, melyek messze a távol hazától, Syriá- 
nak egyik legnagyobb városához, Aleppi- 
boz vezéreluek, midőn néhány évvel eze
lőtt Bem, Murád pascha név alatt török 
tábornagy, a kelet felőli magaslaton emel
kedő erődhöz csak nehánj  lépésnyire fekvő 
díszes sírjához zarándokoltam, hol már
vány emléken nagylelkűsége és vitézsége 
mint ember és katona egyaráut arabs és 
török betűkkel van bevésve; s kinjk em
léke azonkívül is, nemcsak hazánk földjén 
örökké élni fog, de valamennyi török 
kaloua szivében is él, s nem megy o! sírja 
mellett igazhivő muznlmá i a nélkül, hogy 
a „madzsár pisa* lelki üdvéért ájtatos 
imát ne mondana. —

Erdeje van . . . azért mégis 
Hideg szobában didereg, — 
Falain át kergetősdit 
Játszanak a metsző szelek.

Mint a kerti váz, melytől a 
Madarak elriadának, —
Egyedül áll . . .  gazdája is 
Szolgája is önnmagának.

Családja uincs . .  . úgysem egyéb, 
Fényűzés a nő és gyermek:
A sok költség fejében csak 
Mérget szerez az embernek.

A cseléd? — rest állat, melynek 
Az evésért fizetés keli, —
S bogy tudna ő bért fizetni,
Kinél szükség, nyomor fészkel ? ! . . .

Ebédet is maga készít —
Azaz bogy csak készítene,
Ha annak az áldott napnak 
Volna iugyen fája, szene.

De miután sütni-főzni
Nem lehet a napfény mellett —
A piaczon pedig nem úgy 
Osztogatják az élelmet:

0  bizony nem lakomázik ! 
Megteszi a száraz kenyér . . . 
így a foga sem vásik el,
Mert eleget nyugszik, henyél.

Diogenes közt és közte 
A külömbség csupán annyi,
Hogy ő nem hordó fenekére, 
Házba rejtőzött koplalni.

(Uahogy az a puszta négy fal 
Viselheti ezt a nevet,
Melynek ezer repedésén 
Kérésziül az ég benevet.)

Meg azntán egy kevéssé 
Böicaebb is mint collegája:
Nagy Sándort — ha neki volna — 
Kizsebe'i ő tisztára . . .

Ha odavisz balcsillagod,
Erősítsd meg a szemedet;
Mert hátha a sok nézésben 
Módfelett megerőlteted. /

A barczias szellemű mobamedánusok- 
nál a bátorság mindig nagy megtisztel 
tetésben részesült, s ebben rejlik oka an
nak, hogy a magyarok iránt különös ro- 
konszenvvel viseltetnek, főleg a magyar 
függetlenségi harcz óta, melynek szeren
csétlen kimenetele ntán számosán vitéz 
honvédeink közül török szolgálatba lépvén, 
ott mint mindenütt a hősiesség csodáit 
művelték, Bem is ragyogható vitézségét 
és lángelméjét. —■ Bem Murád pasa mint 
tábornagy és Aleppo parancsnoka az egész 
török hadseregben a magyar katonai bá
torság s hadtudomáuy mintaképe gyanánt 
szolgált, s a többi magyar hősökkel főleg 
ő is hozzájárult, hogy az egész keleten a 
magyar nevét büszkén hangoztatják, s 
hazánk dicsősége messze, messze szűk 
határain, az oczeánon túl félig müveit 
nemzetekhez is hatolt. —

8 a mint náiunk a függetlenség zász
lója alatt mint a szabadság hőse tündö
költ, úgy az agg Bem atya a fatalistikns 
raohamedáuusok közt is a csak alig is
mert jog s igazságszeretetnek bű bajno
kokat szerezni főigyekvéséül tűzte ki, hogy 
ekként a parancsnoksága alatt álló pasa- 
lik felvirágoztatását előmozdítsa; s ha 
Aleppo az éjszaki arab vidék kereskedelmi 
gyúpontja, s lakósai elhirbedt gazdagság
gal dicsekszenek, főleg Bem-Murad pasa 
tapintatossága és erélyességének köszön
hetik, mert a központi tengerparti váro
sokkal s a persa tengeröböllel, valamint 
Irák-Arábiának, a régi Assyria és Baby- 
lonia dúsgazdag városaival a kereskedelmi 
közlekedést a sivatagon át ő tette lehe
tővé, miután a rakonczátlan s lázongó 
nomád arabokat, kiválólag a sivatagban 
rettegtető kéuyuralmat űző Schemmar és 
Auezek beduin törzseket a török kormány- 
pálcza alá bajlitá. —

Aleppó lakósai hálásan őrzik emlé
két, s különöseu a kereszténységnek véd- 
angyala Bem vaia, midőn 1360 jnlius ha
vában a keresztények üldözése s gyilko
lása mint az egész Libanon hagységbeu, 
Damascus és Biyrutban úgy Aleppóban 
is a mobamendán anti keresztény liga 
áltál tervezve volt. — A Libanonban eze- 
renkéut hullottak az Irta i lan keresztény 
inaroniták kiknek egyetlen vétségük a szor
galom által takarított birtok volt a felbő
szült és zsákinánysóvár druzok görbe kar
jai alatt. Damascusban is az áruló Achmet 
pascba parancsnok által, elámított keresz-

Leghátnl, a szoba sarkán,
Áll egy szörnyű vasas láda,
Mely az irigy szemek elől 
Kincsét veszi oltalmába.

Tetejében ékességül 
Sárkányok és kígyók ülnek, —
Oly pillantást vetvén reád,
Hegy benned majd a vér hül meg.

De csakhamar megenyhiti 
E benyomást s megvigasztal 
Egy törött szék, egy rokkant ágy, 
Meg egy félig kimúlt asztal.

Ennyi minden . . .  de ezt is csak 
Akkor látod, ba beereszt;
Már pedig ő nem czifraság 
Kedvéért tart kulcsot, reteszt.

Ajtó mögött, a résen át 
Méreget a szeme titkon, —
És ba szegényt gyanít benned, 
Kikiált, hogy nincsen itthonn!

De ha ur vagy, és pénzzavar 
Kandikál ki az arczodból:
Oh! akkor a vén zsngori 
Örömében szinte tómból . . .

id' ■ y- •' • stíl txi i .
Nyájassága határtalan,
Meg is kínál — de csak székkel; 
Azt is előbb letakarja 
Gyékénynyel, hogy — ne kopjék el.

j - ymvji.'' . ■■■ ■■
Biztosit, hogy részvéttel és 
Barátsággal van irántad, —
Es szerfölött örül annak,
Hogy a hínárból kiránthat.

> < T V

Ezer helyett kétezerről
Szól a váltó . ,  . kérem tossék!. . .
S te még azou csodálkozol:
Honnan ez a nagy szívesség? —

Kamat nélkül 5 csak egynek 
• Kölcsönözne: a habéinak; f  J
Annak nem js mondana föl,
Mig csak a'z ég s a föld állnak.

1 i j> S V  ’ i  . i  W - i  ■ .. j j  f .  i p  i  i )■

Viszon szolgálat fejében 
I , Csupán annyit, kérnp, ffjle,

Hogy életét kímélje meg 
Ugyanilyen kis időre.

tények biztonság >t keresni a mozlimok 
égő gyűlölete ellen feledének, mig elvégre 
déli órában & minaretekről gyújtogatásra 
és gyilkolásra kiáltottak, s „le a keresz
tényekkel* kiabálással a mozlimok a 25000 
lakóst számító keresztény népekre rontot
tak ott rettenetes vérfürdőt készítettek 
s még azok is kik eleinte életüket meg- 
mentenők az izlamhoz áttértek legyilkoltat- 
tak, gúnyolódva mondván hozzájuk „most 
igaz hivő vagy, el hát gyorsan a parodi- 
csomba még mielőtt aj bűnösökkel fer
tőzve azt eljátszod* s csak a hirneveR 
vitéz Abd-el-Kader az algíri hő* vezér
nek nehány száz híveivel sikerült saját 
életük veszélyeztetésével, több mint felét 
a keresztényeknek megmenteni mint ő azt 
több Ízben nekem is Damiscnsban hol 2 
éven át az őrséggel tartózkodván algir- 
jait gyógykezeltem — említette. — Ép 
oly rontó pusztításnak Aleppó keresztényei 
is voltak szánva, annyival inkább, mert 
pusztító liga látbatlan feje és főelömozdl- 
tója Abdallak-et balebi, a syriai Sebeikfc- 
Ul-izlam, mini aleppói születésű Aleppóbm 
legnagyobb párttal jirt. — Da Bem Mu
rád pascha, bár kevésbbé ismeretes s tény 
hogy az ő emlékezetes hatalmas fellépése 
megmenté a keresztények életét s vagyo
nát. Bem az erődbe magához hivatia 
Aleppo muzulmán legfőbbjeit szerte vezette 
az erődben s megmatatta nekik, hogy az 
összes ágyak nyílásai a tőrök negyedre 
vannak irányozva, nehányat közölök még 
pedig a mozgalom vezetőit kezesül vis?- 
szatartóztatta, s a többiekre rápsrancsolta 
egyetlen keresztényt se bántalmazni, kü
lönben az első bántalmazással házaikat 
romba lövi, s életük veszve vau. j E ko
moly beszéd megtette a hatást. Egyet
len egy mohamedán sem mert mocezanui 
s a keresztényeket Aleppóban a legkisebb 
baj sem érte.

Ily hős tett, a fanatizált fél harbárok 
ezreivel szemben igenis a rémithetetlcu 
Bem Marad paschához méltó tett volt, mely 
szinte hervadatlan babért fűzött örökké 
virágzó életkoszorújához.

S habár messze a szeretett kettős 
hazától egyszerű fekete fakeritésü már
ványoszloppal díszített sírban cyprnsok 
árnya alatt nyugszik, — hova ugyan 
senki emlékjelvényt nem küldött, bármi 
könnyen az létesíthető is volna; mégis 
millió híveinek ajkai rebegik az „Isten 
nyngasztalja a két nemzet legbősiesehb

Jóval túl jár a hetvenen,
Megérett már a halálra;
Mégis, ha csak rá gondol is, 
Égnek áll a haja szála.

(Félelmének máglya-tüzét 
Nyilván a „kisbiró* *) szítja, — 
Emlékei közül rakván 
Egy hasábot a másikra . ..)

Bár, ha élet és kincs között 
Kellene választania:
Mintsem kincsét elveszítse,
Inkább lenne halál fia!

De ha magát a haláltól 
Szép szerével megválthatná, — 
Váltságdíjai kincseinek 
Egy harmadát oda adná . . .

Csodálom is, hogy a halál 
Nem kötött még vele alkat;
Vagy talán a kínálkozó 
Szerencséről semmit sem tud 9

így bizony még megeshetik.
Hogy váratlan snjtja ángyon, 
Rendelkezni sem hagyván őt, — 
S osztályra jut a sok vagyon.

S rajta szépen hajba kapván 
A rokonok, atyafiak:
Hálából még emlékét is 
átkozzák a zsugorinak.

______ Kulesir József.
*) „Kisbiró*: lelkűim ért!

A. „ F ü g g e t le s é g “ -n e k .
(Komárom várának 1849-ki föladása felöl)

„Ae igazság ériekében“ lapunk mait 
évi 41. 42. és 43. számainak tárcájában 
felszóllaltam már egyizben egy a „Pesti 
Hírlap* szept. 27-ki számában megjelent 
és Komárom feladásának történetét tár- 
gyazó czikk helytelenségei és tévedései 
ellen, a mennyiben azokat mint volt ko
máromi tüzérfőparancsnoksági segédtiszt 
Közvetlen szemlélésből azoknak tisztáu fel
ismertem, most minden melléktekintet nél
kül, pusztán az igazság érdekében ismét fel 
kell szóüalnom és pedig hajdani századosom 
egy közleménye ellen, mely a (Függet
lenség* f. é. 267-ik számának mellékletén



szabadság barezosát, Erdély fölszabaditó- 
ját, a íelejthetlen Bmn apót!“

_A m ln !»*tere ln ftk  l e h l ld t *
Hevesmegye alispánjához a Seernan ügyet 
illető leiratot. E leirat valóságos merény
let a közvélemény, sértés a nemzet tisz
tessége ellen és gálád játék a hivatalos 
felelőséggel. A miniszterelnök, kijelentvén, 
hogy a megejtett vizsgálat Seeman-ra 
nézve semmiféle vétket ki nem sütött, 

csak a valódi tényállásnak elferdítése és 
á történteknek hamis előadása és túlzása 
folytán" magyaráztatott az ő szava olyké- 
pen, m intha'azt a magyar államjelvény 
elleni ellenszenvből ejtette volna ki. A 
miniszterelnök nr ezen leiratában azt 
vágja szeme közé Hevesvármegyének, 
hogy hazudott, — mi legkevésbbé sem 
fog a Seeman-féle affaire békés bebonyo 
litására vezetni.

— A p én zn g y S r sé t fo k o sa  to s
leszállítása már ez évre folyamatba véte
tett, mi által már 1880-ra 21,230 irtot 
takarított meg a pénzügyminisztérium. A 
pénzügyigazgatóságok a jövő évre ismét 
csekélyebb összeget fognak igénybe venni, 
részint a borvát-szlavon pénzügyőrség lét- 
számauak leszállítása, részint a boszniai 
és dalmátországi vámterületnek a közös 
vámterületbe való bevonása által. A ba- 
tárvámok kiadásai a jövő évre 12,697 
írttal kevesbednek, miután Bosznia és 
Herczegovinának a közös vám területbe 
való bevonása által Horvátország határ
szélén több vámhivatal felosztatott.

_  A n i. k ir .  h o n réd a ég  feg y 
vereinek átalakítását tervezi a honvédelmi 
minisztérium, Miután a közös hadsereg 
fegyvereinek nagyobb része már átalakít
tatott, szükségessé vált a honvédség fegy
vereire nézve is megtenni ez intézkedést, 
mert mozgósítás esetén az első felszerelésre 
szükséges töltények elfogytával a közös 
hadügyminiszter köteles ellátni töltényekkel 
a honvédséget; ennélfogva ennek fegy
vereit is hozzá kell alkalmazni a nagyobb 
horderejű töltényekhez. Ez átalakítás a 
sokkal drágább magánvállalkozó ajánla
tokkal szemben a bécsi arzenálban fog 
eszközöltetni.

_ B r .  E d e ls h e lm -O y n la i  lo 
vassági tábornok az egri becsmérlés 
ügyében a következő nyilatkozatot tette 
közzé: .A magyar zászló állítólagos 
megbecstelenitése tárgyában a bírói vizs
gálat már ez év nyarán az illetékes 
katonai parancsnokság által bevégeztetett 
és az íratok a kassai katonai parancsnokság 
által a közös hadügyminisztériumhoz be- 
oyujtattak. A vizsgálat eredményéből és 
pedig azon személyek meghallgatásából, 
kik nemcsak puszta beszédre és hallomásra, 
hanem mint közvetlen tanuk saját tudomá
sukból fölvilágositást adhatnak, kétségte
lenül megáilapitatott, hogy nem fordul 
elő semmi, és Szeemann alezredesnek 
semmi sem róható terhére, mi a magyar 
nemzeti zászló megvetésére legkevésbé is 
magyárázható lehetne^__Ezeo__TÍZ8gálati
Kruacsy József tüzérezredes neve alá
írásával jelent meg.

Meg kell ezt tennem azért is, mert
Kr. ur czikkének bevezetésében azt állítja, 
hogy a Komárom feladását megelőző aug. 
3-ki kirohanásról és a feladásról sokan 
avatlan tollal és nem történetbiven 
írtak, miket ő helyreigazítani akar, nékem 
tehát feladatul jutott a helyreigazításon 
ismét belyreigaztani — sine ira et stúdió, 
— olvassa el Kr. ur fenjelzett közlemé
nyeimet a „Pécn Figyelő* nek a m. k. t. 
akadémia muzeum és egyetemi könyv
tárnak beküldött és ott alkalmasint meg
őrzött tiszteletpéldányaiból, ott megtalá- 
laudja, hogy érdemeit is kellőleg méltá
nyolni tudtam és hogy Klapka tettét a 
várnak oly sietve és oly feltételek alatti 
feladását magam is rosszallottam.

Kern ereszkedem annak taglalásába,
« mit Kr. ur az aug. 3-ki kirohanás al
kalmával saját ténykedéseiről ir, ott a 
helyszínén nem voltam, és azokról mit 
sem hallottam, arról sem, hogy Klapka 
reá bízta volna a Kosztolányi hadosztály 
parancsnokságát, de azt hogy 30,000-nyt 
tegyverfogható hadsereg lett volna akkor 
Komáromban, ezt helyre kell igazitanom.

A létszámba először nem szabad be
foglalni sem »z osztrák hadifoglyokat, 
sem a megbizhatlan oláh ujjonezokat, 
kiknek fegyvert sem adtak kezükbe, má
sodszor ott voltak Komáromban a Nagy- 
sarlótól kezdve valamennyi ütközet sebe- 
sültjei, és a nagyszámú betegek — akkor 
Komáromban dühöngött a hagymáz (ty- 
pbus) és volt hat ezeruél több beteg, ezeket 
mind leszámítva a harmincz ezerből maradt 
alig 22—23-ezernyi fegyverfogható es 
csak ezeket szabad számba venni.

Azt írja Kr. ur, hogy ő Klapkának 
ezeket mondá: .Tudd meg azt, hogy a 
lőportár kulcsai kezeim közt vannak és 
azokat erőszak sem veheti ki azokból, de 
ha kegyelemre akarnád átadni ezen szűz 
várat, akkor saját kezeimmel röpítem légbe, 
semhogy az kegyelemre adja meg magát

Itt Kr. urat nagyon cserbenhagyta 
i miékezete, azért eszébe juttatom, hogy a 
Kérdéses időben nem ő volt Komárom 
várának tüzérségi főparancsnoka, hanem 
Jungvirth Karoly tttzéralezredes, kinek Kr. 
mint tiatalabh alezredes és a két kadtestbe 
beosztott tábori tüzérség (ütegek) főpa
rancsnoka alá volt rendelve, s kitől na
ponta kapta a parancsokat, miket magam 
állítottam ki és az alezredesnek folytonos 
elfoglaltsága miatti távollétébeu magam 
is aláírtam, a mi Kr. urnák ugyan nem 
volt tetszetős dolog, de a min Klapka 
tábornok az ő panaszára sem volt haj
landó változtatást tanai.

eredményről már f. i. augusztus havában 
a magy. kir. miniszterelnök ur ő nagy- 
méltósága, a közös hadügyminisztérium 
részéről tudósitatott.

— A* I l l e t é k k i s z a b á s i  h iv a 
talok legközelebb szaporitatni fognak. A 
fenálló 37 hivatal, 45re emeltetik, hogy 
azok a közgigazgatási terület beosztásnak 
inkább megfeleljenek a különösen az 
adófelügyelői intézméuynyel szorosabb kap
csolatba fognak hozatni. Különben e 
tárgyra vonatkozólág a pénzügyminiszter 
törvényjavaslatot fog az országgyűlés elé 
terjeszteni, mely az illetékkiszabási hiva
talokat átalában újonnan szervezni lesz 
hivatva.

— A  m a g y a r  k a th .  e g y h á z
javainak elbitangolását hozza szóba a 
„Köinische Zeitung.. — Azt hiszi, hogy 
a;magyar kormány nem sokat gondol a 
pénzügyek rendezésével, mert az előbb 
utóbb kitörő keleti bábom befejeztével 
sokkal nagyobb fedezetekről kell gondos
kodni. — Ez a fedezet pedig lenne az 
egyházi javak elvétele és eladása, értékü
ket pedig 500 millióra teszí. — Azt írja 
a „K. Z.‘ hogy a magas klérussal való 
béke kedvéért a magyar hírlapok hall
gatnak az egyházi javak világiasitásáról, 
de a közönség annál többet beszél felőle 
és elkerülhetlennek látja. — Ezen meg
jegyzés arról győz meg bennünket, hogy 
a ,K. Z.* e közleménye a magyar kor
mány köréből ered, mert határozottan nem 
igaz, mintha a közönség közt afféle nézet 
helyt foglalna. — Az egyházi javak elfog
lalása az 1848 előtti időkben népszerű 
eszme volt, most annak ellenkezője az olly 
annyira, hogy még a protestáns papság 
körében sem fogadják el készséggel, mert 
nem szeretnék, ha ezeket is elbitangolná 
a kormány, úgy mint elbitangolta már a 
magyar állam egyéb activ.vagyonát.

Külföld.
A porta azon állhatatossága, melylyel 

nem rettent meg a Dulczigno előtt megje
lent európai hajóhadtól akár állam- 
férfiúi előrelátás és kiszámítás, — akár 
egy vérig keserített s igaztalanul megrövi
dített állam kétségbeesett lemondása volt, 
— tény hogy rendkívül sikerült, mert úgy 
összebonyolitotta a hatalmak közt a keleti 
kérdést, hogy egy hamar nem fognak 
tisztásra jutni belőle. Igaz ugyan, hogy a 
dolog végkimenetele, még is az európai 
Törökország megszüntetése lesz, de addig 
mig ez bekövetkezik sok víz fog lefolyni 
a Dunán.

Gladstonera nézve ezen összebonyolult 
helyzet a legalkalmasabb fantisztin us esz
méit felszínre hozni. Egy londoni távirat 
beszeli, hogy a hatalmak a török vámbe
vételek lefoglalása által a portára gya- 
korlandó kényszer rendszabályra nézve 
megegyeztek, az angol kormányt most 
már csak az a kérdés bántja, hogy mi 
történjék azntán az európai török blroda-
" “ AlÓportár kulcsai tehát úgy az óvári 
csúcsbástyába elhelyezve volt főraktár , 
valamint, a Borbála bástyában volt kész 
lőszerraktár kulcsai természetszerűleg nem 
voltak Kr. űr, hanem a tüzérfőparancsnok 
Jungvirth Károly alezredes kezében, miről 
mert magam láttam — határozott tudo
másom van. Kr. urnák tehát módjában 
sem volt akkép beszélni és fenyegetni, 
mint ő ezt most írja.

Egyébként az egész légberöpitési fe 
nyegetés nem sokat nyom a latban, a 
komáromi ó-és úgynevezett újvár t. i. két 
régi várépitmény, melynek jelentősége nem 
terjed tovább, minthogy a kazamatták 
raktáraknak^ bombamentes nagy kaszárnya 
az őrség egy részének elhelyezésére szol
gálnak, a védelem tekintetében pedig most 
már a külerődök felépítése után egyenlő 
a zérussal.

Az óvári csúcsbástyában volt lőportár 
légberöpitése romba dönthette volna az 
ó-és újvárat, a város nagyobb részét, de 
a már akkor kész Nádorvonalon levő öt 
uagyszerü uj erősség, a Dunán és Vág- 
dunántuli sánezokra mi befolyása sem lett 
volna.

Összevetve tehát az ó-és újvár rum- 
badöutésével, az ellenségnek okozaudó kárt 
a város elpusztításával a lakósság és hely
őrség nagy részének lelkiismeretleu felál
dozásával járó katasztrophával, józan és 
becsületes ember olyanra nem határozhatja 
el magát.

Hasonlókép elhagyta Kr. urat az 
emlékezet akkor, midőn arról szól, hogy 
a vár kapituláczióját a tüzérség parancs
noka nem irta alá, agy tünteti a dolgot 
elő, mintha ez az ő aláírási vonakodásá
nak eredménye volna.

Kr. urat Klapka alkalmasint az alá
írásra fel sem szóllitotta, nem is kellett, 
mert nem ő volt a tüzérség főparancsnoka 
és Jungvirth főparancsnok csakugyan nem 
irta alá azt.

Hol és minő hadseregben lett Kr. ur 
tüzérezredes? nem tudom. Komárom vára 
feladásáig ő alezredes volt, ha mindazon, 
által kinevezése valahol Szegeden vagy 
Szeged után megtörtént is, az Komá
romba soha sem érkezett és a tttzérfőpa- 
rancsnokságnak arról tudomása nem volt.

Hakseh Emil.

A  „Vasárnapi U|ságnak“ 
Pécsről.

A lapunk múlt száma tárczájában 
egy rövid elmetnttatásban kimutattuk, hogy 
a „V. U.* 40-ik számának föczikkében 
városunkról közlött jóakaratú ismertetés 
agaagyóbb részűben téves adatokon i ta 

lommal? Gladston legjobban szeretué azt 
vég égésén megszüntetni, de mivel tudja, 
hogy a hatalmak a keleti kérdésnek ke- 
vesbbé erőszakos megoldását óhajtják és 
Konstantinápoly birtoklásának kérdését el
dönteni még most időszerűtlenek tartják,
— azon konpromissumot ajánlja, hogy a 
Balkán félszigeten az ott élő nemzetiségek
ből szabad keresztény államok alakuljauak, 
melynek élén egy Konstantinápolyban 
székelő reformált szultán áll, vagy h* ez 
a reformaczióra alkalmatlan volna egy 
európai herczeg állna.

Berlinben azonban a helyzetei egészen 
komolyan fogják fel. Bismarcknak nincs 
szándékában az angol hóbort javaslatait 
elfogadni, mert ezek európai háborút idéz
nének elő s a török birodalom bukását 
vonnák mágus után, holott a berlini szer- 
dés a porta fentartását vette czélba. Több 
hatalom nevezetesen: Fraucziaország és 
Ausztria-Magyarország osztják ezen fel
fogást. — A német birodalom semmi télé 
hadi tett végrehajtásához segédkezet nem 
nynjtand. _

Október 12 én érkezett a londoni kül- 
ttgyi hivatalhoz Ausztria-Magyarország és 
Németország válasza Gladstone javasla
taira. — Habár a két vaiasz nem teljes : a 
egybehangzó végkövetkeztetésük uieg 
is ugyanaz, hogy t. i. nem vehetnek részt 
a Törökország elleni kényszer rendsza
bályok alkalmazásában az angol kabinet 
felfogása értelmében. — Francziaoiszag 
csupán azt jelentette ki, hogy semmi esetre 
sem fog hozzá járulni oly javaslatokhoz, 
melyek a hatalmak egyhaugú beleegye
zését nem birják.g *

A Pali Mail Gazette londoni lap pedig 
okt. 14 ről Írja, hogy az angol kormány 
értesítve van már az összes hatalmassá
goknak a kényszer rendszabályokra vo
natkozó nézetéről. Szerinte valamenyi nagy 
hatalmasság helyesli az aegei tengeren 
eszközlendő hajóhadi tüntetést, mi által 
tényszerű nyomást akarnak gyakorolni a 
szultánra. Ezt a rendszabályt a hatalmak 
beleegyezésével fogják alkalmazni.

Most jön a komikuma a helyzetnek : 
Midőn a dipiomaczia a flotta demonstrá- 
czióval Dulczigno előtt rút kudarezot 
vallott, midőn Montenegró teljes képtelen
nek nyillatkoztatta magát minden akczióra, 
— midőn a dulezignói kérdés Európa 
kudarczával végelgyöngülésben haldoklik: 
akkor elő áll a porta s önszántából fai
ajánlja a tehetetlen Moutenegrouak Dal- 
ciguot, s ezen elhatározását a hatalmak
kal közölte. Ezen elhatározása azonban 
még nem anuyit tesz hogy Dulcigno, 
mint sült veréb Mouteuegró szájába fog 
repülni, mert a portA azt nem mondja, 
hogy az albánok ellen fegyveresen fel fog 
lépni. A portáuak Dulciguo átadása iránt 
kijelentett jó szándéka tehát, csak meg 
marad jó száudékuak, s a hatalmak keleti 
politikája tovább is megmarad ingadozó, 
kicsinyes és zavaros politikának.

pult, valamiül az ugyauoit Kozióit aepea 
nem voltak hűek, s egyáltalában nem fe
leltek meg a valóságnak.

Most vesszük a nevezett s különben 
igen ügyesen szerkesztett szépirodalmi la
punk múlt vasárnap megjelent 41-ik számát, 
melyben, — de különösen „Világkrónika* 
czimü melléklapjában mind az illusztráczi- 
ók, mind pedig a közlemények tekintetében 
igen sok ferdeségets hibás adatot találunk 
városunkról, miknek helyreigazgatását hír
lapírói tisztünk, városunk iránt tartozó 
tiszteletünk, igazságérzetünk, s az országos 
nagy közönség -  melynek szeme a 
királyi látógatás óta érdekkel fordul telénk 
— iránti tekintetet parancsolja, s hinni 
szeretjük, hogy igen tisztelt laptársunk 
is ezen helyreigazításunk nyomán s a 
felsorolt tekintetekből közleményeit helyre 
igazítja — illetve kiegészíti

Ami az illnsztrácziókat illeti, a főlapban 
megjelent s a Széchenyi és városháztért 
a király bevonulása alkalmából ábrázoló 
kép eltekintve a metszés szintelenségctől 
nagyban hiányos s épen nem hú 
király alakja csákóban és huszár egyen
ruhában van az őt üdvözlő polgármesteri 
alak elé állitva, holott ez alkalommal az 
uralkodó egyszerű gyalog tábornoki egyen
ruhát viselt sapkával fején. A várostemp 
lom diszitése egészen hiányzik, a városházé 
pedig nagyban hiányos, úgy a képeu 
kitüntetett magánházak is egészen csupa 
szók — csupán fel vannak lobogózva 
s ami fő — s a szemlélőre egy ily alkalomból 
készült képnél nagyon rossz benyomást 
tesz, hogy egyetlen ember fő sem néz ki 
az ablakokból, minek ilyen alkalmakkor 
a feltevés is ellene szól. A király kocsijának 
állása pedig azon feltevésre nyújt alkalmat, 
mintha a király mintegy húsz lépést gyalog 
ment volna az őt ttdvözöfni szándékozó 
polgármester elé — ami természetesen 
nem való. — A gymnasium épülete pe
dig csak jelezve van, a képen azonban 
nem látszik, mert a jelzéssel megegyezőleg 
feltüntetett épület egy magánház.

A .Világkrónika* első képe, mely a 
főtemplomot tünteti elő sokkal tapintatosabb 
kivitelű, mint a főlap 40-ik -számában 
megjelent e tárgyú kép. — Ennek csak 
az a hiánya, hogy közvetlen közelből 
lévén felvéve, az imposánsan kiemelkedő 
kettős tetőzetet, mely az épület nagysze
rűségét kiválóan fokozza — nem tünteti 
elő; — a mellékrajzok pedig épen nem 
hűek, mert a  templom jobb szárnyán álló 
püspöki palota és balszárnyán] álló káp
talani plébánia ház nem egy — hanem 
két emeletesek, s a templomiért szegélyző 
fák és cserjék a valóságban nem léteznek.

A pécsi törökmecsetet feltűntető kép

T ü r r ^ n y s té k i  c s a r n o k .
Előadott polgárt perek:

1. Sorsitsné Gomos Katalin felp. Czu- 
korué Kis Pap Rózsa alp. ellen ingatlan 
tulajdo-ia iraui. 2. Alabert Mihály telp. 
Magyar Erzsébet alp. ellen, vagyouxózös- 
ség megszüntetése s jár. iráut. 3. Csőmé 
Kis Sára férj Vörös Józsefné felp. Csőmé 
Zsuzsa térj. Kozma Jézsetuó alp. ellen 
orÖKség megítélése iránt. 4. Ozv. Koller 
Bálintué felp. özv. Koller Jauosue os Mpl 
Báliut utóbbi iniut gyám alp. ellen, 400. 
frt s jár. iránt. 5., Simon Juli férj. CsáuKó 
Györgyué telő. özv. Pap Istváuué és tár
sai alp. ellen örkösodés iraut. 6., Lukats 
Mihály és Tamás felp. Biletits Gergely 
és tarsai alp. ellen ingatlanok tulajdona 
és megosztása iránt.

Büntető ügyek előadatnak :
Október 19-eu. Kovács György ellen 

emberölés. — Valter iguácz ellen hamis 
esküvés. Október 20. Bánts Máté és társa 
elleu tolvajlás. — Gáspár János ellen 
birói zárt. sikkasztás. — Scbreyer Elekné 
ellen bírói zártörés sikkasztás. Lonesár 
József és fia Istváu ellen betörés cs lopás. 
Október 22. Ke.lior András elleu fajtalan 
aag. — Saska Fereucz és társa elleu lo
pás, — Kovács Jozset ellen lopás. Oitó- 
oer 23. Sporer Jószef és társai elleu lopás 
és abbaui oüurószésség. — Farkas Jáuos 
és társai elleu lopás.

Közjegyzői fegyelmi ügy:
Október 18-áu Buoreg Miuály pécsi 

kir. közjegyző ellen, fegyelmi vétség.

t Különfélék. *
j _ Legfelsőbb kitüntetés. — A király

dnDuláuszky Naudor pécsi megyés püs
pökünknek az egyház ^s tudoiuauy terén 
szerzett érdemei elismeréseüla belső tit
kostanácsosi méltóságot díjmentesen adomá
nyozta.—Ad rnultos aunosl — Egyúttal meg
kapták ugyanezen kitüntetést dr. Schlaucb 
Lőrincz szathmári és Szabó Imre szom
bathelyi megyés püspökök is.

__Bar anya megye f. ho 10-en tartott rend-
kívüli közgyűlésen lapuuk múlt szamabau 
közlött költségvetés telolvasta'váu, egész 
terjedelmében vita nélkül elfogadtatott — 
s azután az erdészeti albizottság tagjaivá 
Herbst dárdái urad. uyug. fóerdesz és 
Meinhold üszöghi urod. főerdész válasz
tattak meg. , .

_ A  megyei kőzigazgatasx bizottság
is ülést tartott a f. hó 10 éu tartott köz
gyűlés után, melynek nevezetesebb rno- 
zauatai voltak: Nagy Fereucz, országos 
képviselő s kbtg. azon nagyon helyéu 
történt felszólalása, melylyel tudomására 
hozta a közigazgatási bizottságnak az adó- 
behajtó közegeknek azou sajnos áltaiauo- 
sau ismert törvényteleu eljárását, melyuel 
lógva a törvény világos reudelkezése el
lenére adóbehajtás aiKalmával oly tár
gyak is foglaltatnak le, melyek a vég
rehajtás alól tórvényszeriut elvouattaK, 
miül például vető mag, 15 napi élelem es
a Becsesei ismeretien szemlélőt azou téve
désre viszi, hogy a török hódoltság ezen 
néma emléke valahol a városon kívül, a 
mezőszéleu, egy patak-malom, vagy temetői 
csőszház szomszédságában álldogál— holott 
valóságában a város egyik legtöbb köz
lekedési utczájáo, az országúton áll, s 
nem elvadult bozótok közt, mint a kép 
mutatja, baueui egyik oldalán a nagy 
terjedelmű városi közkórház, a másikon 
pedig az Ízléssel épült s a trónörökös nevét 
viselő „Rudolünum* árvaházra támasz
kodva. — így nézhetett volna ki a 17-ik 
században, ha a háttérben feltüntetett 
távirdaoszlop és huzal — mely a 19-ik 
század találmánya — a lerajzolás történeti 
hűsége ellen kételyt nem támasztana.

Végül a plébáuia templom rajza 
egészen gunyja az eredetinek, s igen 
gyarló utánzata lehet egy e templom 
régi alakjáról készült fényképnek. — 
E templom ez idők szerint teljesen 
magányosan áll. Kiszögelései Ízléses vas- 
rácsozattal vannak összekapcsolva s a 
rácsozat vaspálezái gazdagon aranyozott 
nyilhegyben végződnek. — Tornya nyuláik 
s tetőzete két kupolával bir, melyek közül 
a kisebb & szentély felett terül el, a 
uagyobb pedig az egész templom hajót 
fedi s merész alkotási! tégla boltozatból 
áll, fehér bádog burkolattal, s alsó kerü
lete, valamint a lépcsőház homlokzata is 
majolika disztéssel van ellátva, a lépcső
házból pedig a templom bejáratáig hatalmas 
lépcsőzet vezet fői. A nagy kupola alatti 
templomhajó ablakai pedig az épülethez 
illő byzanti stylben épültek, s nem olyan 
szelelőlyuk alakúak, miut mindkét közlött 
képen látható, — mégis a bevonulási rajzon 
a kupola alakja némileg megközelíti a va
lódit.

Ami az ismertetést illeti az, mint már 
jeleztem nem kevésbbé téves és hiányos 
mint a képek. A püspöki templom, keleti 
része alatt elterülő altemplom, nem kripta 
— a kripta másutt van — hanem a 
„pécsi katakombák* név alatt ismeretes 
régi főtemplom, mely még a római ura
lom idejében épült s nem Ill ik Béla 
alatt,— annyira nem, hogy már Péter király 
restaurálta, ki ezen általa restaurált temp- 
lo óban is temetetett el. — A törökhódolt
ság idején pedig nem alakíttatott át me
csetté, hanem szénaraktár gyanánt szolgált.

A városi templom törökmecset volt s 
igen valószínű, hogy a török világ legszebb 
mecsetei közé tartozott, auDál inkább is, 
mert nem két, hanem négy karcsú mina
rettel ékeskedett.

Az sem felel meg a valóságnak, hogy 
Pécs 9 nagyobb temploma és IC önálló

legszükségesebb ruházat stb. — Utasitatui
kéri felszólaló ezek folytán azjadófelü- 
gyelőt, bogy ügyeljen, miként közegei 
áltál a törvény ezen rendelkezése tiszte
letben tartasséK, s minthogy az adóbe
hajtás körüli alautas közegek gyakrau 
járatlanságból követnek el ily törvénytelen 
séget, felhivatni kéri az adófelügyelöt, 
hogy a községi bíráknak ezt körrendeie- 
tileg külön utasításban adja ki. Az indít
vány helyesléssel fogadtatott s az adótc- 
lügyelő aDuak értelmében utasittatott. — A 
tésenyi iskola kérdése élénk vitára szol
gáltatott alkalmat Feszti K. apát-kauoook 
és Nagy Ferencz orsz. képviselő btagok 
közt. — Nevezett község ugyanis eddigi 
felekezeti iskoláját községivé akarja át
változtatni s ez iránt intézett kérelmet a 
közigazgatási bizottsághoz. Feszti K. a 
kérelmet elutasitandónak találta, minthogy 
az egész község katholikus s igy nincs 
értelme, hogy e jellegét iskolájában levc:- 
kezze, Nagy F. azonban hivatkozván a 
törvényre, mely a felekezeti iskolák köz 
ségivé átváltoztatását szabályozza, s miut 
hogy ebben a tésényiek kérelmére akadályt 
nem lát, azt elfogadásra ajánlja, mire a 
bizottság többsége azt el is fogadta.

— A pécsvárosi közigazgatási bízott 
ság okt. 14-én tartá meg ü&vi rendes 
ülését és pedig tőispán távollétébeu a pol
gármester eluöklete alatt. Az egyhangú és 
csak a számokban rovatalos havi jelen
tések leőriése közben egyedül az adofeíU- 
gyelői jelentés és erre bekövetkezett pol
gármesteri coutra volt figyelemre méltó.
— A szeptember havi kimutás szerint 
5300 írttal több adó folyt be, miut a 
múlt év e havábau s egyáltalán az adópré
selési városi apparátus, tekintve az alta 
lauos péuzteleuseget inás tekintetben is ki- 
elégitőleg működik, azoubau az adófelu- 
gyciő urnák ez uiiud nem elég, sőt hisz- 
S/.ük, hogy ha sikerülne már az egCsz 
hátralékot behajtani, akkor azt kívánná, 
hogy a jövő évi adó is előre exeqealtas- 
sók. — Az exequalás mellett eltojihatlan 
kimutatási mauiaja is van, pedig tndható, 
hogy még a hátralékok elkülönített kimu
tatásai elkészülünk, addig az egész állapot 
megváltozott és a kimutatássoba^em lehet 
a tényállasuak megfelelő, bizony jobb 
volua ha a kimutások szerkesztése helyett 
hasznosabban foglalná el a rendelkezhető 
muukaerőt.

— A  „Bem ünnepélyre készült pom
pás babérkoszorú múlt szerdán volt köz 
szemlére kitéve Pauszig Ármin kirakatába. 
Közöuségünk figyelmet különösen a széles 
megysziu szalagra hímzett lengyel czimer 
— a felszálló tefiér sas — vonta magára, 
mely valóbau kitűnő munka volt. A ko
szorú csütórtüköu lett elküldve rendelte
tése fielyere.

— Féscsváradon mint értesülünk, a 
budapesti kir. főügyészség az uj oüntelőtör- 
vény rendelkezésének megfelelő javító és

' letartoztaiasi belyei szándékozik létesíteni. 
Ezen intézet az egész dunántúli vidékre 
terjedne ki,s az alapítványi uradalmi várbau 
leuue elhelyezve, mely ily czélra külöuö- 
seu alkalmasnak latszik. A tőügyészség s
kapoiuaja Kozott a Havi Maria tiszteletere 
épült lenne a legrégibb, mert ez az 1730. 
evbeu dühöngött pestis megszűntének em
lékére s fialajara épült, 8 a temetői kápol
nával együtt a pécsi templomok és kápolnák 
legfiatalabbika. — Legidősebb a Minden
szentek kápolnája.

A várostemplom előtti piaczon nem 
egy, hanem két kút vau, s uem a török 
időkből valók, hanem kégőbbi keletkezé
sünk, s ilyen nem három van még Pécseit, 
hanem hét.

A „híres pécsi gőzmalom*-ról is tesz 
említést tisztelt laptársunk, de hogy me
lyiket tartja híresnek, azt nem tudhatjuk, 
miután a város területén négy gőzmalom 
működik.

Legigaztalanabb a leírás következő 
pasasa: „Lakossága keverék. Német és 
magyar mellett egy egész városrészt a 
török idejében ide menekült bosnyákok 
foglalnak el, kik nyelvüket, szokásaikat 
ma is megőrizték. Van ezen kívül sváb, 
sokacz, szerb, illyr stb.“ — A magyaro
sodás a legutóbbi évtized alatt oly orvén 
detes haladást tőu varosunkban, hogy 
németségről már alig lehet szó, annál vi- 
szásabb tehát ezt még a magyar előtt 
említeni fel. A bosnyákság pedig uem 
egy városrészt, hanem csak a Budáikul 
város egy részét foglalja el, s annyira nem 
őrizte meg ősi nyelvét és szokását, hogy 
a fiatal nemzedék legnagyobb részt ma 
gyárul tud és beszél. A szerb, illyr stb. 
nemzetből városunkban lehetnek ugyan 
egyesek, de mini nemzetiség soha és senki 
által nem észleltettek s igy ezen adatait a 
tisztelt czikkiró úr hasból kerítette.

Igen nagy köszönettel vesszük a-;ou 
hízelgő elismerést, hogy Pécs valódi ékes
sége nem csak Baranyának, de egész 
Magyarországnak. Valóban természet és 
emberi kéz együtt erőlködtek, hogy széppé 
tegyék.

A Pécsett nem volt nagy közönség azon
ban, tisztelt laptársunk ezen állítását csak 
akkor fogná elhinni, ha az illustrácziókat 
nem látná, mert ezek egy legkevesbbé 
sem szép, hanem egy nagyon is csúf vá
ros esetlen részleteit tüntetik elő.

Tartoztunk e helyreigazítással váró 
sunknak, melyet a „V. U.“ illustráeziói a 
nagy közönség előtt'szégyenpadra állítottak 

( és hinni szertnők, hogy az országos nagy 
, közönség iránti tekintet tisztelt laptársul - 

kat arra fogja vezérelni, hogy kűzlemi- 
1 nyeit az előadottak után és nyom va kie

gészíteni fogja.



, „lanitvánvi nrodalomközt javában foly
ni a tárgyalások.

_Himlöjárvány a katonai kórházban.
_  \  ncc -.várói közigazgatási bizottságban 

főorvosi bari jeleutés kapcsában szóba 
‘ I aZl,n körülmény is, hogy a helybeli, a 
'áros kellő közepén levő katonai kórházban 
h mlőjárváuy esetei merültek lel, miről az il
lető katouai hatóság a közegészségügyi tür- 
ény értelmében a városi hatóságot értesíteni 

elmulasztotta és egyáltalán az egész dolgot 
titokban tartani kívánta. — A közig, bi
zottság felhívta a városi tanácsot intéz
kedésre, hogy a törvény követelményei 
telett a katonai hatóság megfelelő okta
tást és utasítást nyehesseu.

_  A király a pécsi jótékony nöegylet 
kérelmére megengedte, hogy az egylet 
iltal alapított gyermekkert tővédnökségét 
yjária Valaria tőherezegnő elfogadja és 
bogy a gyermekkert 5 fensége a főher
cegnő nevét viselhesse.

_ Ft. Verböcey István tanár el-
nöklete alatt I. évi szept. 19 éti a pécsi 
kath. t’őgymn. „Ónképző köre' huszadszor 
alakült meg, mely örvendetes hírnek tu
domásra való hozatalával egyszersmind a 
kör kebeléből választott tisztviselőket is meg
említjük. Alelnöki Buday Kálmán; főjegyző 
Kerpner Samu; aljegyző: Kasza József, 
titkár: Haksch Lajos ; péuztárőr: Klucsek 
Gábor; rendtartó: Tahy Elemér 8 oszt. 
tanulók. Továbbá másodaljegyző: Buday 
Béla; harmad-aljegyző: Wirt Gyula; 
első-segédtitkár: Takács Adátn: másod- 
segédtitkár: Kriszt Jenő; ellenőr: Viznecker 
Autal 7. oszt. tanulók.

— Károlyi szintár mlata a jövő héten 
fog megérkezut városunkba. Jelenleg N.- 
Kanizsau van, hol vasárnap tartja utolsó
előadását.

_ A pécsi korcsolyázó egylet ez évi
rendes alakuló közgyűlését — mint lapunk 
hirdetési rovatában olvasható — í. h. 24 én 
(vasárnap) délután 3 órakor a tornacsar
nokban fogja magtartani. Mint halljuk, e 
testet edző s lelket vidámitó sport baratai 
már is nagy buzgalmat tejtenek ki, hogy 
a beköszöntő korcsolyázást évadot mtueí 
kellemessebbé tegyék, — a választmány 
pedig a koresolyazati pályát elkészítve s 
a csarnokot felállítva akarja az uj vá
lasztmánynak átadni. — A gyűlés, tár
gyai: pénztári jelentés az elmúlt évről, 
az Uj tisztikar és választmány megalakítása. 
Minél számosabb uj tagot kívánunk ezen 
nemes sportot űző s előretörekvő egyletnek.

— A színházi helyiség átalakítási 
munkálatai a sziuügyi bizottság elnöke, 
Kraszuay Mihály gondos felügyelete mel
lett most folynak, noba a királyt fogadta
tás előkészületei nagyon elvonták onnan 
a munka erőt, — ma mar nagyobb részt 
bevégezvék. — Az öltözdék es színpadi 
bejárat a|tai újból készíttettek s így a 
közönség nem lesz kitéve színházunkban 
a múlt télen uralkodni szokott erős lég
vonalnak, mely olykor valóságos szélro- 
bauirna erősbült. A színpaddal szemben a 
két földsztuti bejárat közti téren egy uj, 
igen csinos Ízléses páholy készült, mely 
a város által magasabb rangú vendégek 
számára tartatik fen. A páholyok igen Ízlé
sesen vannak renoválva. Veres-sarga ol
dalfalat igen szépen fognak teltduui a 
gazvilágilas íéuyéoen. A színpadra két 
Meisner-téle kályha fogja boesájtaui a 
meleget. — A földszinti munkálatok most 
folynak.

Német franczia nyelvtan. — Ilyent 
alkalmaznak értesülésünk szerint a hely
beli nő zárda tanodájában, minek az a 
gonosz következése, hogy a uémet nyelv
ben még járatlan magyar ajkú leánykának 
tiszszeres megerőltetésébe kerül egyformán 
haladnia a tranezia nyelvben. — Aligha 
lógunk csalódni azon feltételezésünkben, 
hogy magyar tranezia tankönyvet azért 
nem alkalmaznak, mivel a tranezia nyelv 
tanár nem is tud magyarul, ezen pedig 
okvetlen változtatni kell.

— Az uj katonai kor ház építésinek 
ügye odáig haladt nagy lassan, hogy a 
kijelelt telken a város kutat ásatott, a 
kísérlet jól sikerült, mert már 13 méter 
mélységben bő vízre jöttek, ezen vizet 
azonban most még vegyelemezui kell és ha 
alkalmasnak találtatik a város és katonai 
kincstár közti szerződés megköttetéséiiek 
egyébb akadálya reményhetőieg nem lesz. 
— Valljon a város maga építéssé-e a 
katouai kórházat, vagy más csere-here 
utján, annak eldöntése későbbre marad.

— Meghívó! A  pécsi keresztény 
kereskedői ifjúság 1880 Octob. hó 16-án 
a Scholz-féle terembeu jótékonyczélra zárt 
körű tánczestélyt rendez. A tiszta jövedelem 
a pécsi Rudolphinum javára fordittatik; 
fóllfitizetések köszönettel vétetnek és hir- 
Lpilag nyugtáztál nak. A nemes czél 
tekintetéből belépti jegyek személyenként 
70 kr., családjegyek 1.20-ert meghívó 
előmutatása mellett, a főtőzsdében, Weber 
A. és fia, Cserfa lg., Simon J-, Obetko 
ü. uraknál és este a pénztárnál válthatók. 
Kezdete 8 órakor.

— Matíovics György kaposvári tigy- 
»éd holtestét hétfőn Kaposvárra érkezett 
hir szerint D.-Földvárnál fogták ki a Du- 
uábóL — A ,S.* írja, hogy az általa ke
zelt Gáli mberti-féle tömegből tetemes összeg 
hiányzik. — Összes vagyona lefoglaltatott.

— Az egri zászló sértés ügyéhez. A 
zeglédi táborban a honvéd-törzstisztek

cgy összejövetele alkalmával szóba került 
* Seemann-ttgy. Egyik számos lovagias 
Jgyéről ismeretes honvéd törzstiszt élesen 
“ ítélte a cs. kir. alezredes zászlóbecsmér- 
®hét s általános figyelem közölt oly

helytelenítő megjegyzésekkel kísérte See- 
rnann eljárását, hogy azt sokan máig is 
provokáíásnak tartják. Különben az osz
trák tiszti körökben nagyon restelik és 
magára a hadseregre Dézveuagy mértékben 
kompromitálőnak tartják, hogy Seemann 
Alajos alezredes az egri kaszinóból való 
kizáratását oly hideg nyugalommal elnyelte.

— Ilumutemplom. Ez a cinerarium, 
vagy hamutemplom, hová azoknak ham
vait fogják elhelyezni, kiket haláluk után 
elégetnek. A templom a milánói temetőben 
az égető-templom mellett fog emelkedni 
etruszk stylben. A városi tanács már m tg 
is bízott egy építészt, hogy készítse el a 
tervet. A templom alatt katakombák lesz
nek, hova ismét hamuvedreket fognak 
elhelyezni.

— Nagyol mondás. A  guscogneiek 
híresek arról, hogy a nagyott mondásban 
ritkítják párjukat. Nem rég egy ilyen 
jeles atyafi össze találkozik egy marseille- 
ivel, ki elkezdi dicsérni a Rohne folyót. 
„A Rohne oly gazdag halakban — mond
ja a marseillei — hogy a halaktól a viz 
nem is fér a folyam medrébe.' .Bah, — 
válaszol a gascognei — mi különös vau 
abban, ha egy folyóban nincs viz? A 
Gironde folyó vizbősége oly nagy, hogy 
minden halnak a vízbe kell fűlni.'

— Beküldetett, A mai számunkban 
közzétett Kaufmann és Simon hamburgi 
banház hirdetését,a t. olvasó közönségnek 
figyelmébe ajánljuk. Igen jó alapon szer
vezett és több jelentékeny összegű főnye
reményben részesítő, eredeti sorsjegyek 
vétele ajánltatik, alkalom nyujtatván, hogy 
környékünk lakósai is részesülhessenek a 
sorsjegyek idejébeni megszerezhetésébeu 
Ezen sorsolási vállalatnak szilárdsága 
mellett mind az illető kormány részéről 
nyújtott: kezesség, mint pedig nevezett 
hirdető háznak jó hírneve, miszerint a 
nála már számosán előfordult nyeremények 
kifizetésénél legszilárdabb pontossággal 
jér fel.

I R O D Á M )  M.

^  V e rb ü o zy  l á t v á n  pécsi főgyra. 
tanárnak a Szigetvárott f. é. szept. 7-én 
tartott Zrinyi-emlék-üonepélyen mondott 
egyházi beszéde, mely általunk már annak 
idején kellőleg méltatva volt, megjelent 
egy 15 lapra terjedő fdzetkében, ifjú Ma
darász Endre nyomdájában.

j=  I7j z e n e m ü v e k . Táborszky és 
l ’arsch nemzeti zenemű kereskedésében meg 
jelentek. K n tlo lf  csárd án  és S te fá n ia  
c sá r d á s . Rudolf trónörökös és Stefánia 
kir. herczegnő ő fensége kézfogöjának 
emlékére. Mind a kettőt zongorára szerzé 
Ráez Pál. Ara egynek egynek 1 frt. Ez 
azon két csárdás, melyet szerző saját 
zenekarával a közelmúlt napokban ő fel
sége a királyné előtt eljátszott, s az első 
disz példányokért ő felségétől 10 arauy 
jutalmat kapott.

s  .A z  A p o llo ' zenemű tolyóirat 
okt, havi (Uzetének tartalma: 1. Rövid 
séta, zongoramű Winder Edétől. — 2. 
Sarolta keringő Hölczl Lőrincztől. — 3. 
Előjáték, orgonára Hapi Gyulától. — 4. 
Szerelmi dalok Kuthen költeményeire, 
szerzé Vágvölgyi M. Béla. — Szerkeszti 
Dr. Telegi Victor. Kiadó és szerkesztő 
hivatal: Budapest I. Verbőczy utcza. 1. 
Előfizetési ára félévre 3 frt. egyes szám 
£ra j frt.

=  A .V a s á r n a p i  Ú js á g ' októ
ber lü-iki száma következő tartalommal 
jelent meg: Fablny Teofil, a báránykerületi 
evang. egyház felügyelője. — A halász. 
Költemény. Győri Vilmostól. — A madon
na-kép. Epizód Budavár 1849-ki ostro
mából. Irta P. Szatmáry Kiroly, — Gr. 
Mikes János. — Elveszett kéziratok meg
találása. — Közeledben. Költemény. Vénis 
Jánostól. — A gőzház. Verne Gyula 
regénye. — Egyveleg. — A honvédhid- 
gyakorlatokról. — A montenegrói határ- 
pör. — A londoni omnibuszkocsis. Karczolat, 
— A műcsarnok őszi kiállítása. — Irodalom 
cs művészet, köz intézetek, egyletek, egy 
ház és iskola, mi újság? stb. rendes heti 
rovatok. Képek: Fabiny Teofil. — Gr. 
Mikes János, — A király fogadtatása 
Pécsett. Irinyi Sándor rajza után. — 
A czeglédi honvédhuszár liagyakorlatokhól 
(Jelesül: huszárok; az ellentábor elő
őrse; tüzérség; a király fogadtatása.) 
Gyulai László rajzai. — Antivári, az 
adriai tenger partján. — Albánok Skutá- 
rinál átmennek a Bojanán Dulcigno elfog
lalására. Riza pasa, A porta meghatal
mazottja Albániában. A .Világkrónika' 
czimű heti közlöny 41-ik számának tar
talma: Amerikai elnökválasztás. — Ha- 
ditáncz az albánoknál. (Képpel.) — Pécs. 
(Három képpel.) — Két hű barát. (Történeti 
rázlat.) II. Az új fejedelem, — Egy 
ilagut a magyar-lengyel-határon. — Alva- 
árok látása. A .Vasárnapi Újság' előfizetési 
ira negyedévre 2 frt, a Politikai Ujdon- 
lágok-kal együtt 3 frt. — Ugyan csak 
\ Franklin-társulat kiadó-hivatalában (Bu
dapest, Egyetem utcza 4. sz) megrendelhető 
melléklapja a .Világkrónika' képes beti- 
közlöny megrendelési ára a Vasárnapi 
Újság, Politikai Újdonságok előfizetői 
ré-zére negyedévre 50 kr., félévre 1 frt.

—  \  „Figyelő" irodilomtörténeti közlöny 
október havi füzetének tartalma. Kisfaludy Károly 
szerelme, Dr. Boyer Ferencitől. — Dugonics szín
müvei, Endrődi Sándortól. -  B , Eötvös József 
költői jellemzése, Dr. Fülöp Adorjántól. — Erdélyi 
János, Dr. Deák Elektől. — A Pannónia megvé
teléről szoló en-k, Imre Lajostól. — Irodalomtör- 
téneti repertórium, id. Szinnyei Józseitol — Vegyes. 
Pzuczor Gergely levele Guzmios Izidorhoz, Lippios 
Elektől- Szerkeszti Ab*fy Lajos, megjelenik Aigner

L a jo s ig  a  g a z d a sá g b a n / -  A
razdáíkódo közönségnek olvasmányul ajanlja Mádai 
t i  Alvás — E 32 oldatos füzetke röviden a néppel 
megismerteti a gazdaságra nézve hasznoe. de eddig

a meze! gazda kárára üldözött állatok működését,
bogy olvasva tanuljon * természeti jelenségekre 
ügyelni, rajtuk gondolkodni és belőlük okulni. 
Remélni lehet, hogy a megyei, városi, községi és 
iskolai hatóságok, a gazdasági egyletek, a népne
velők és különösen a földbirtokos nrak n terjesztést 
lehetőleg támogatni fogjak, annyival inkább, hogy 
ára — nagyobb mérvű terjedés lehetősége czéljá- 
ból — rendkívül csekély, úgy bogy egyletek és 
hatóságok ingyen is oszthatják szét a szegényebb 
nép körében.

Ara százával 4 frt, ezrével 30 f r t
Megrendelhető készpénzért vagy utánvéttel ily 

czim alatt: Mádai Mátyás, Aradon.
=  A ,.Gazdasági Mérnök" czfmü szaklap

ból egy díszesen és tartalmasán kiállított rendkí
vüli mutatványszám jelent meg a napokban, mely 
e vállalat irányáról alapos tájékozást van hivatva 
nyújtani. E mutatványszám tartalma ugyanis a kö
vetkező: A magyar, közönséghez. — A talajcsövezés 
és a praxis. Balázs Árpádtól. — A szőlő uj művelés- 
módja (1 ábrával) Nagy Lászlótól. — Az uj- 
verbátzi öntöző-telep (2 ábrával) Oerster Bélától.
— Vizemelés centrifugai szivattyúkkal (7 ábrával) 
K.-Jónás Ödöntől. — A lóistálló építéséről és be
rendezéséről (5 ábrával) Kolbenheyer Gyulától. Az 
öntési majorság a kapuvari uradalomban (1 ábrá
val). Magas nyomású Woolf rendszerű gözmozdony 
(2 ábr.) Faragó Lászlótól. Lecsapolás víznyelő ku
takkal (4 ábr.) Gonda Bélától. Kérdések és felvilá- 
go.itások. Vegyes közlemények. Gabona és ter
ményüzlet. Vállalatok. A Gazdasági Mérnök meg
jelenik minden héten csütörtökön, másfél egész két 
ívnyi terjede’emben, minden szama magyarázó áb
rákkal és képekkel illustrálva. Szerkeszti és kiadja 
Gonda Béla. Előfizetési ara negyedévre csak 2 frt. 
Előfizetéseket még ez év elejétől is elfogad a kiadó- 
hivatal: Budapest, Üllői ut 4. sz. Ajánljuk e gya
korlati irányú szaklapot t. olvasóink szives figyej- 
mébe, megjegyezvén, hogy mutatványszámot kívá
natra szívesen küld a lap kiadóhivatala.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

A pécsi szőllő gazdák 
és teendőik.

Pécs 1880. okt. 0,
Az idei bortermés csekélysége fordu

latot fog előidézni a bortermcsztés és ke
reskedés folyamában, mert a fennlétező 
nagy készletek igénybevétele és elfogyasz
tása vagy felemeli a fennmaradó borok 
és a jövendő termések értékét és rendbe 
hozza a termesztő forgalmi számláját; — 
vagy nem valósulnak ezen várt remények 
és termésünk értéke a mennyiségileg oly 
silány szüret daczára sem emelkedik any- 
nyira és oly tartósan, hogy érdemes le
gyen tovább dolgoznuuk, mely második 
állításunk tokozott erély kifejezése és hat
hatós eszközök alkalmazása nélkül — 
közelítőleg tarhatatlaunak, sőt kétségbe- 
ejtőnek mutatkozik.

Bármi történjék, akár jobbra, aKár 
még r.iszabbra fordul sorsunk, csak egy 
elkerülbetleu szükség áll előttünk s ez az. 
hogy a pécsi szőlősgazdák ügyében tör
ténni kell valaminek, hogy most résen 
kell állatiunk, szövetkeznünk kell, mert 
ennélkül a legjobb esetben mások elragad
ják a javulás előnyeit, — további hanyat
lás esetében pedig szőllőbirtokuuk értéke 
leszáll a semmire.

A gondos gazda nem éri be a szebb 
jövő kecsegtetésével és első sorban a I al- 
esetnek néz elé.

Ugyan mikép állunk mi ezekkel szem
ben? Hegyrendszabályaink nincsenek: mun
ka erőnk egy csoportra, úgyszólván néhány 
családra szorítkozik; nincsenek közlekedési 
utaink, melyeken kétszerezett árak nélkül 
birtokunkhoz férhetnénk; — csak hírből is
merjük hegy rendőrségünket, mert gyü
mölcseinket éretlenül kellene leszedni, ha 
leszedni akarnék, borunkat pedig csak 
akkor tudjuk biztonságbau, ha nagy költ
séggel elszállítjuk vagy minél korábbau po
tomáron továbbadjuk; — nincs középü
letünk és képviseletünk, mely szükségle
teinket és érdekeinket előmozdítaná s igy 
nem lehet bizalmunk, me'y szőllő birto
kunk jobb gondozásában és értékesítésében 
buzdítana. De másrészről vaunak munká
saink, kik napról napra emelik a bért és 
csorbítják a nyújtott szolgálatot, önkényü- 
leg kiveszik részüket a termésből, nevet
ségtárgyává tevén a gazda és vállalkozó 
számítását és jogait. Szembe állunk egy 
ellenérdekű hatalmas csoporttal, mely leg
jobb rizling borunkié-fö krral veszi meg, 
ezt minden magasabb eszme nélkül egye 
dűl saját haszna szerint keveri, másítja, 
idomítja s igy leszállítja, tönkre teszi ter- 
niesztményünk eredeti elérbetlen értékét, 
gazdálkozásnnk hitelét és hírét s ezzel 
aláásva jövőnket, megfoszt haladásunk 
zálogától.

Azt mondják: a hegyrendszabályok 
behozatala nagyon költséges. Mért birják 
el más vidékek ezen kiadásokat? S ba 
egyes silányabb határok nem győzik azo
kat csak a Daindoltól a Tetyéig kell 
azokat alkalmazni, mert a Skokó és vidéke 
nrihegy és a rendbehozataláért még el
bír költségeket.

Azt mond ják : munkást nem lehet fa
ragni. Mi pedig azt mondjak, bogy ha 
ezen nyomorúságunkon nem leszünk ké
pesek segíteni, drágább drágább mulatság, 
vagy inkább vcszősédség mint a pécsi 
szőllőbirtoklás nincs a világon, és hanyat
lásunk folytonos és elkerttlhetlen. Eltekintve 
minden magánérdektől a közjó nemesebb 
érzés és nemzetgazdászatunk iránti érde
keltség buzdíthatná a hivatottakat arra, 
hogy az iszákosság és állati lealjasodott- 
ság eme járványának elébe álljon.

Ha egy ujoncz bérkereskedő haszon
nal képes magának ügynököt tartani és 
a külföldi fogyasztóval közvetlenül érint
kezésbe lépni, — miért nem tehstné azt 
egy példánl csak 24 tagból álló és éven- 
kint 2000 hectoliter legjobb minőségű bort 
kiállító termelő szőllős gazdák szövetkezete? 
Mért nem alapittatnánk mi is törzskönyvet 
eladásra szánt készletünkről. — mért ne 
hoznók azt időközönként nyilvánosságra, 
és mért ne gondolkozzunk és tanácskoz
zunk mi is szőllőkivitel, mintaszüret bor
kiállítás és borvásárok megtartása fele*,

midőn azt Arad, a hegy alja, Kassa és 
hazánk majd minden borvidéke teszi?

Megmagyarázhatlanak találjuk továb
bá, hogy midőn városunk szépítésében, 
kulturfejlődésében és fogalmi eszközeinek 
szaporításában ntóbbi időben annyi tör
tént, — szőllő birtokunk, természetadta e 
törzsvangyonunk annyira elhanyagoltatott.

Megmagyarázhatlanak és indokolat
lanak tartjuk azon visszás helyzetet és 
gazdásilag véve beteg állapotot, hogy a 
mig városunkban a borkereskedés és bőr
ipar annyira virágzik, a bortermelés és 
szőllőmivelé8 ép annyira hanyatlik és nyo
morog.

Indokolatlan és helytelen továboá, 
hogy a mig mások lesznek, iparkodnak 
és fejlődnek, — sőt központi kormányunk 
is megragad ez ügyben minden alkalmat 
ösztönzésre, segélyezésre és kezdeménye
zésre, mi csak mindig a régiek maradjunk 
és ne tegyünk semmit. P. A.

A pécsi szőlllős gazdák 
szövetkezete.

A bortermelés terén mindenütt nagy 
mozgalom mutatkozik hazánkban. Az 
erők mindenütt érvényesülni kívánnak. 
Azért midőn látjuk, hogy számos a 
miénknél sokkal kevésbbé jelentékeny bor
vidék termékeinek hitele és kelete emel
kedik, nekünk sem lehet tétlenül marad
nunk. S ha nem akarnak is különösen 
feltűnő ezégeket használni, de boraink 
ismeretének terjesztésére minden megen
gedhető módot meg kell ragadnunk.

Azért is örömmel üdvözöljük a pécsi 
szőlősgazdák közt támadt azon Immár 
komolynak mondható mozgalmat, mely 
egy szövetkezet alakítását czélozza. A 
mozgalom kezdeményezői mind olyan fér 
fiák, kiknek komoly akaratában, ügybuz- 
góságában s kitartásában nincs okunk 
kételkedni.

. Bizalommal nézünk e szép s köz
hasznú terv megvalósulása elé. — Bizalom
mal — mondjuk — mert ezen szövetke
zet, noha anyagi érdekek emeléséről, vé
delméről vau szó, — tagjaitól uem kíván 
anyagi áldozatokat. A szövetkezet legin
kább erkölcsi tekintclylyel fog fellépni, a 
mi nem igényel tagjai részről tagdijakat 
s egyéb illetményeket. S ba működése 
tagjai részéről itt ott mégis anyagi szol
gáltatásokat kíván, a szövetkezet részéről 
nyomban meglesz az ellenszolgáltatás. 
Egyébiránt minderről lapunkban legköze
lebb megjelenő alapszabályok foguak bő
vebb felvilágosítást nyújtani.

Ezen ügyben e hó 13-án már érte
kezlet is tartatott. G a á 1 László ur prés
házában a pécsi szőlősgazdák színe javá
ból mintegy 30-an jelentek meg. P i 1 c h 
Antal törvényszéki bíró úr részletes elő
adása után az általános irányelvek meg
állapítását vitatták meg a jelenvoltak. 
Az eszmecserében főleg Dr. Szalay A lf
réd, Gaál László, Haksch Emil, Maleter 
Rudolf. Sillay J , Erreth János, Dr. Ko- 
harits és Záray Károly vettek tevékenyen 
részt. Az egylet czélja s munkakörének 
vázlata megállapítása után Haksch Emil 
elnöklete alatt Gaál L., Pilch A., Maleter 
Rudolf, Silay J. és Záray K. urakból álló 
bizottság az alapszabályok részletes kidol
gozásával lett megbizva.

GABONA ARAK
a f. é. szept. hó 25-én tartott heti vásáron 

I. oszt. II. oszt. Hl. oszt 
Búza 100 klg. fit. 9.40 ft. 8.70 ft. 18.40
Kétszeres „ „ „ 8.20 „ 8.00 „ -
Rozs „ „ „ 8.20 „ 8.00 „ •
Árpa ,  „ .  6.50 .  6.20 ,
Zab . . .  5.40 „ 5.20 „ 
Knkoricza „ 7.30 „ 7.00 „

Hajdina 100 klg. ft. 0.00
Széna „ „ „ 3.—
Szalma .  .  .  1.50
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K ö sz ö n e t  n y ilv á n ítá s .
A cs. kir. szab. Adriai biztositó tár- 

(Riunioue adriatica di sicurta) kaposvári 
főügynöksége által kiküldött főfelügyelő 
vizeki Tallián Gyula ur (ki Pécsett Kis
tér 3 szám alatt állandóan lakik) Szt.- 
Gálon levő biztosított hazánkat, mely f. 
é. szept. hó 6-án tűz martaléka lett lel
kiismeretes gyorsasággal és pontossággal 
kártalanította, úgy hogy indíttatva érez
zük alulírottak magunkat ezen hnmáuus 
czéln és nemes eljárása társaság és annak 
igen tisztelt főfelügyelője Tallián Gyula 
nrnak őszintén kijelenteni legnagyobb 
megelégedésünket és mindenkinek a leg
melegebben ajánlani hogy az cszközleudő 
biztosítást ezen loyális társulatnál teljesítse, 
annál is inkább, mintán kúránkat nevezett 
főfelügyelő nr a teljesített kár fölvétel után 
másod napra teljes mértékben kifizette.

Kelt Szt.-Gál (Baranya megye) 1880 
évi okt. hó 10 én.

Előttünk: Izsák Ferencz
Sztttz István

község bíró. Iz s á k  A n n a

Egy jó karban levő, olcsó

* J a i a a - t ó
eladó Értekezhetni ó-posta-uteza 

10. sz. a.

*) Ezen rovat alatt m 
nem vállal macára

feleliíégot 
a uerk.

t I 'i 1 !• ■ ’('I1 frfciéb1

Nyilvános köszönet,
Legmélyebb köszönetünk kif rvé- 

sét a cs. kir. Reserve Comaudo liszti 
karának, hölgyeknek, és őrmemerek
nek, továbbá a m. k. honvéd tiszti
karnak, kik részvétüket koszorúk küi 
dése által tüntetvén ki, ugyszinte mind 
azoknak, kik a feledbetlen jegyes, és 
fivér temetésén megjelenni szíveskedtek.

Az ég áldása lengjen felettük ! 
Barbu Menzlik Irma. Gondos család

MAGIT FLKK.VLZ 
laptulajdonoB.

H A K S C H  E M I L  K I i S  J ó / ,  S É F  
felelőn szerkesztő.__________  szerkesztő tára
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Örökeladási hirdetmény.
A mágocsi vallásalap urodalom 

tulajdonát képező, és Mágocs nagyközsé
gében lévő, 132 helyrajzi s 130 házszám 
alatt lévő úgynevezett kádáriak a  
hozzátartozó 1009 □  öl beltelek* 
kel együtt, a nagyméltósága vallás és 
közoktatási m. kir. minisztérium f. évi 
27229, számú reudelete folytán zárt aján
lati versennyel egybekötött nyilvános árve
rés utján fog a legtöbbet Ígérőnek örök 
áron eladatni. —

A nyilvános árverés 1880 évi 
november hó 8*án, dél előtti 
10 órakor fog Mágocson az uradalmi 
irodában megtartatni. —

Az eladási feltételek mai naptól kezd
ve November 7. déli 12 óráig Pécsvára- 
don a számtartósági hivatalban, az árverés 
napján pedig a helyszínén lesznek bete- 
kinthetők —

Zárt ajánlatok 50 kros. bélyeggel és 
200 forint bánatpénzzel ellátva f. évi 
November 7. déli 12 óráig Pécsváradon 
a számtartósági hivatalban, November 8 án 
roggeli 10 óráig pedig a helyszínén fogad
tatnak el. —

A zárt ajánlatokban nem csak számok
kal, de betűvel is ki kell irva lenni azon 
összegnek, melyet az illető vételárképen 
ajánl. —

Utó vagy a feltételektől eltérő aján
latok figyelembe nem fognak vétetni.

Pécsváradon 1880 Okt. 9-én
8 e y  F eren cz .

■zám tartó.

Nyújtsunk kését a szeren* 
csének I

400,000 bírod, márka 
vagy 231,250 f r t

főnyereményt nyenbetni a legú jabban  re n 
deze tt, az állam által engedélyezett és 
garantirozott pénzsorsolásánál.

Az uj terv oly előnyösen van beren
dezve, hogy néhány hónap alatt 7 sor 
solásnál 46,640 nyerem ény játszat ik ki, 
melyek közt van a 4 0 0 ,0 0 0  bir. márkás 
vagy 231,260 frt. főnyeremény neveze
tesen pedig:

bir. márka bir. márka
1 nyerem. 250,000 1 nyer. 12,000
1 V 150.000 24 „ 1 0 ,0 0 0
1 n 100.000 4 „ 800 0
1 H 60 000 52 „ 5 0 0 0
1 n 50.000 108 „ 3 0 0 0
2 »» 40 ,000 214 „ 200 0
2 H 3 0 .0 0 0 533 „ 1000
5 II 25.000 676 .. 500
2 ff 2 0 .0 0 0 950 „ 300
12 »» 15,000 26.345 .. 138

*tb. itb .
Ezen, az állam által rendezett és garanti
rozott nagy sorsjáték közelebbi húzására.

1 egész eredeti sorsjegy ára 6 márka 
vagy 3 1/, frt, 1 fél 3 márka vagy l*/4 ft,
1 negyed V/t márka vagy 90 krajezár.

Minden megrendelés az Összeg bekül
dése, vagy utánvét mellett a legpotoeub- 
han eszközöltetik, s mindeD megrendelő 
bán eszközöltetik, s minden megrendelő 
megkapja az állam czimerével ellátott 
eredeti sorsjegyet.

Minden megrendelőnek a hivatalos 
játékterv ingyen küldetik meg, úgyszin
tén a húzás után azonnal a sorsolási lista.

A nyereménynek kifizetése az aiiam 
garantlája mellett azonnal történik vagy 
postán való küldés által, vagy nagy 
összeköttetéseinknél fogva az osztrák
magyar birodalom minden nagyobb vá 
rosában velünk összeköttetésben álló 
bankházaknál.

Bankházunktól vett sorsjegyek mindig 
nagy szerencsének örvendettek, s igen 
sok nyeremény közt többször a főnyere
ményt is tőlünk vett sorsjegy nyerte,! 
[a tSbbek közt: 250,000, 225,000, 150,000
100,000, 80,000 60,000 40,000 márkit stb. J 
melyek az illető érdekelteknek közvet-j 
lenki lettek fizetve.

Reméljük tehát, hogy ily biztos ala
pon levő vállalatunk tömeges részvétnek : 
fog örvendeni. Szives megrendelések et j 
minél előbb s mindenesetre f. é. no
vember hó 15*lke előtt kérünk 
megtenni

K a u f m a n n  é s  S im o n ,
bank- és vkltéüzleto Hamburgban.

Mindennemű államkötvények, vasati 
részvények és, kölcsönsorsjegyek meg 
vétetnek vagy eladatnak.

U. i. Szabadjon itt köszönetét mon
danunk a bennünk eddig helyezett bi 
zalomért, melyet szives megrendelőink 
pontos és lelkiismeretes szolgálása által 

legfőbb törekvésűnk leendezentnl is 
kiérdemelni



K itü n te te t t

r»*rAjiís és m inden szajke(e«rsé« ellen.
S c h u lh o f  K  p o ly  K ö b é r t

manchesteri lakás által feltalált
-  _ osztrák császári

és

gyár

kizárólag szaba
dalmat nyert

SOPIANA-SZÁJSZESZ
H a t á s a :

1. A Sopiana-szajszesz a száj- és orrüregnek 
."d 'as sragy inilfogak. dohányzás vagy bármi más 
okuól eredj) minden bűzét nyomtalanul eltávolítja.

2. Erősbiti a petyhüdt foghust és az ingó fo
gakat. az utóbbiaknak visszaadja természetes fehér 
színüket, meggátolja a fogkó képződését, védi a 
fogak zomanczat és óv a fogfájás ellen.

3. A szál- és orrüreg mindennemű súlyos (skor- 
butikus bantalmait gyógyítja, üdíti él pirosítja a 
foghust és .-dzi a nyákhartyákat.

4. A mar létező fogfájást eltávolítja, ha a fájó 
fog és szomszéd fog húsa pár csepp, vizzel nem 
e leg y íte tt szajszeszszel megnedveaittetik.

5. Diphteritis és más torokbajoknal igen si
keres gargarizáló szer. 221 (0—8)

Al-grendeleeek elfogadtatnak -.LneffParfumenr 
urnái B u d a p e s te n  és minden gyógyszertárban 
P é c s e t t  W eisz Ferencz urnái M ohács. Dr. 
H e l le r  fürdő orvos H a r k á n y ,  J a h n e r  C. AI. 
gyógyszerész urnái T e m e s v á ro tt ,  A la ch le id  
Alaios gvógyszerész urnái K e csk em é t, K re d i n s 
és Fiala kereskedésében L o s o n c z  H e in d h o fe r  
Bobért árnál Zom  bor. T ö rö k  J. gyógyszerészéé 
E d e sk u ti  L. uraknál B u d a p e s t ,  D ie b a l l a  
György gyógysz. urnái S z é k e s fe h é rv á ro tt .

F ő ra k tá r  Dr. Scbulbof Adolf á rn ál Pécsett.

W i n d h e i m  J á n o s  

Ritter Miklós
Pécsett, Nepomuk utcza 7-ik síim  alatt 

ajánlják magukat

káposzta vágásra
miután 3 legújabb káposzta-gyaluval ren
delkeznek, a a t  ez. közönség igényeinek 

a legjobban raegfelelendcnek.

1 T éli gyógy m ód. 1

*•

g■e
a

A W i I h e I m - f é l e
antiarthritikns és antirheumatikus

vért i  sz t i tó - t ea
W ilh e lm  F e r e n c

g y ó g y sz e ré sz tő l N eun kirch en b en  
(A . A u s z t .i

csúz, köszveny, gábák, idült makacs ba
jok. folyton genyódő daganatok, nemi és
bórkütegcs bajok, pattanások a testen 
vagy az arezon, foltok, sifilitikus daga
natok. a máj és lép puffadása, aranyeres
bén'nlmak, sárgaság, heves idegbáutal- 
mak, izom és ízület bajok, gyomornyo- 
niás, szelnyomásuk. altesti pangás, vize- 
leti nehézségek, magömlések, térti gyen
geség. feh'-r folyás, görvély kór, mirigy 
daganatok és más bajok ellen a legjobb 
sikerrel használtatott, a mi a sok 1UŰ0 
elismerő leveliéi buoiiyittatik, Bizonyít
ványok kívánatra ingjen. 040(52 1)

Csomagok 8 adagra 1 frt és .0 kr. 
bélyeg és csomagolási díjért kaphatók.

A vásárlásnál szükséges az óvatosság, 
nehogy hamisítványok vetessenek, azért 
czéls erű a törvényileg sok allam által 
védett jegyre vigyázni.

Kapható: Pécsett C serla  I g n c z  
kereskedőnél és Nipőcz István  gyógy
szerésznél. I

y tVí
»•■V

n
*.
uV!
3
»a

|  T a v a sz i g jó n y m ó d . |

»  Néhai v 100,000 db. tótsági 3  
pnha

f a s i n d e l y
[ í olcsón kapható kisebb vagy na- 
& gyobb mennyiségben Pécsett Nagy
i t  Flórián-ntcza 7. számú házban 

Z e lm s G y ö rg y n é l 345. ( 3 - 0

tagjai
A „pécsi korcsolyázó egylet"
évi. október 24-én (vasárnap) délután 3 órakor 

a tornacsarnokán megtartandó

rendes közgyűlésre
tisztelelettel meghivatnak.

Pécs 1880 október 12.
Kaufmann Nándor

egyleti elnök.

4  i pécsi kőszénbánya- és gépgyár-réssvénytársulat t

* .

A

rendes félévi

k ö z g y ű lé s é t
1880. évi október 3 1 én Pécsett saját helyiségében délelőtt 10 órakor tartja,
melyre a t. ez. részvényesek — figyelmeztetéssel az alapszabályok 24 ik 

§ ára — ezennel meghivatuak.
T á r g y so r o z a t:

1. Részvényátiratások.
2. Igazgatóság jelentése.
3. Felügyelő bizottság jelentése és osztalék megállapítása.
4. A társulati vagyon érték csökkenésének megfelelő leírás.
5. Egy igazgatósági tag megválasztása.
6. Netáni indítványok tárgyalása.

Kelt a pécsi kőszénbánya- és gépgyár-részvénytársulat igazgató
sága részéről 1880. évi október hó 8-án tartott ülésében.

K o s z i t s  S z i lá r d ,
264. (3— 1) társulati titkár.

Tudakozó és közvetítő iroda Pécsett.

¥
¥ ~
¥
¥
¥
f

rt
Alulírott tisztelettel értesíti a nagyérdemű 

tói engedélyt nyert egy
közönséget, bogy az iparhatóság-

• tudakozó és k ö z v e t ít s  iroda
nyitbatására, melyet a H a |lá th -té r e n  az Irg a lm a s re n d  16. szá m ú  b o lt 
já b a n  meg is nyitott.

Ezen iroda által alkalom nyujtatik a nagyérdemű közönségnek az eddigi 
költséges bizományi és ügynöki közbenjárások mellőzésére, — mely esetek többnyire 
az adás- és vevéseknél, u. m. termesztmények, értékek (bor, fa, földek, gabonák stb.) 
valamint minden rangú magányhivatalnokok alkalmazásánál, házak bérbevétele- és 
adásánál, úgy minden más eseteknél fordultak elő. — Mindezen közvetítéseket eszközli 
a fentirt iroda egy ig en  o lc só  é s  a v á ro s i r e n d ő rsé g  á lta l  Is h e ly b e n 
h a g y o tt  á r jeg y zé k  sz e r é n t.

Azonkívül elvállal alnlirott közvetítéseket vevők és eladók, muukát keresők 
és munkát adók között és mindez történik a városi hatóság e l le n ő r z é s e  mellett 
olyannyira, hogy a t. ez. közönség minden tnlcsigázás elleu teljesen biztosítva van.

Kegyes pártfogásért esd

268. (3 -1 )

mély tisztelettel

t í ü i i ü b e r g e r  L a j o s ,
tud-kozó és közvetítő iro iája

P é c s e t t .

H E R M A N N  & P IE R N IK A R S K I,
P é c s e tt , fe re n c z ie k -u t c z a  4 . sz.

ajánlják a raktárban levő járgányos cséplőgépeket, sorvetőgépeket, 
(Drills) gabnarostákat és konkoltisztitókat, (Tricur) szecskavágókat, kn 
koriczamorzsolókat, darálókat, répavágókat, ekéket, lókapákat, töltögető 
ekét, boronákat, amerikai lógereblék, (szénagyüjtő) aczél, széna és 
trágya vellákat, angol kőszén és gabna lapátokat, borsajtókat, hőszi
vattyúkat, mézga és kender tömlőket, szőllőznzókat, és eszközük minden 
a raktárban nem levő cséplőgépek, széna és gabna kaszálógépek, tűz
és kerti fecskendők, gabna- és liszteszsákok, vízmentes ponyvák, gépszi- 
jak, belga kocsikenőcs, gépolaj s. a. t. szállítását az eredeti gyári 
árak és előnyös feltételek mellett.

K é p e s á rje g y z é k e k  k ív á n a tr a  bórm entve küld etn ek.

Unger Antal és fiai
v a sk ereM k eilése

Budapesten, Duuaaor, Petíífi-tér, (Öörögépiilet) 
ajánlják legnagyobb raktárokat

vaskályhákban
fa , k ő sz é n  én co a k *  tik té tr e  alkalmazva. K a n 
d a lló k a t  köszörüli, csiszolt és fémlapokkal; valamint 
a legújabb szerkezetű ! K E I I> I \G E R  és 8 W 4 D L O -  

fé le  k á ly h á k a t .
T a k a r é k  tű z h e ly e k  szén és coaks fűtésre al 

kai mazva S w a d lo  sz a b a d a lm a zo tt r e d ő l, tüze
lési készülékek tolózár rendezéssel vagy anélkül, miáltal 
a tüzelési anyagban 60°/0 takarittatik.
A kályhák pontos rajzi, vitamint árjegyzékek kioá- 

natra ingyen küldetnek.
V id é k i m sg read aJéaek p o n to sa n  e sz k ö zö lte tn e k .

I
I
C0m
A

KR EIN ER  és IÍR A U S Z  P É C S E T T
239. (10-5) (ezelőtt TRENCSINKR J. W.)

K ir á ly  ( f ö ) -u t c z a  R á b e l-fé le  3 . sz  h á zb an .

Van szei'enesénk ezennel tisz'elettel értesíteni, hogy a le g jo b b  h ír 
n év b en  álló T r e n c a in e r  J .  IV. nevezetű

DIVATÁRU KERESKEDÉST
átvettük, s azt ú jo n n a n  a  le g iz lé o te lje se b b e n  minden évadra való 3 
leg ú ja b b  d iv a t c c ik k e k k e l  felszerelve, tovább vezetni fogjnk.

Ez alkalommal bátorkoduo t a t. ez közönségnek az őszi s téli idényre, 
a d ú s a n  s ú jo n n a n  felszerelt készletünknek c s in o s  s leg f u tá n y o -  
Mabb á r u  l a t i n t  figyelmébe ajánlani, a mennyiben b e l s k ü l f ö ld i  le g 
n a g y o b b  ü z le l e k u e l l  ö s s z e k ö tte té s e in ;c  által azon kedvező hely
zetben vagyunk, bogy p o s z tó  , s e ly e m - , g y a p jú  r u h a s z ö v e t ,  v a ló d i  
f r a n c z ia  t e r ű t ,  n ő i f e lö l tő k ,  n ő i  k a in g a m z  k a b á to k -  s e s ő -  jj? 
k ö p e n y e g e a b e n ,  úgy minden további ezen szakmába vágó czikkekben, 
mindig a legújabb s legizlésteljesebbet a le h e tő  le g j H iá n y o s a b b  á r a -  ,íp 
k o n  adhatunk. jifc

Különösen ajánlhatunk a legjobb gyárakból eredő nagy választékú Jjj 
készletünket vászmnemüekben. u. m. v a ló d i  r n m b u r g l  v á s z n a t ,  le- 
p e d ő t ,  a s z ta ln e m ű é  re , tii r n l  t ö i á k é t ,  s c t i a ü r l  s p i q u e t  b a r -  "tD 
v l ie t to  ta t .  s / .ö a y e g e a e t ,  á g y t e r í t é k e t ,  miuleu nemű n ő i  i n g e k e t ,  ^  
kész a ls ó  s z u a n y á iM t,  és tökéleies m e n y a s s z o n y i  r u h a tc l s z e -

wr e lé te k e t ,
Az előbbi ezégnek kölcsönzött bizalomnak reánk való átruházását

kérve, oda leeml minden törekvésünk irányulva, hogy arra minden tekintet- 'Bs 
ben magunkat érdemeseknek mutassuk. Teljes tisztelettel

K r e f n c r  é s  K r a n s z .  'ily
J tT "  Mintákkal kívánatra ingyen szolgálunk, levélbeli megrendelések pedig azonnal s lég- Pf}

pontosabban eszközöltetnek. ĵjpi

î í á B a B a B s a i a B a i . . s ^ s |F$ « s s $S í ^ ; a B 3 6 & « a a B f i a s s s u '

T. ez.
Miután én a

„Riunione Adriatica di Sicurta"
biztositó társaságnak főügynökségét letettem, helyette az 1867 évben alapí
tott és legfelsőbb helybenhagyást nyert

tőke

,DUNA“
biztosító társaság

fö ü g y n ö k sé g é t  vettem át, — mely 8,244.500 osztr. ért. frtuyi 
fizetési képességgel a le g o lc só b b  áro n  biztosításokat elfogad :|

a ; tűzkárok ellen ingó és ingatlan vagyonra, n. m. te m p lo 
m o k , p a lo tá k , g a z d a sá g i é p ü le te k , g y á r a k , á r u r a k 
tá r a k , b ú to r o k , g a z d a sá g i e s z k ö z ö k , te r m é n y  k é s z le te k  
éa á lla to k r a , melyekbeu netán tűz, menykőütés által kár történnék ;

b) jégkárok ellen mindennemű gabona nemre, végül
c) élet-, jövedék- és kibázasitási esetekre, különösen az ezekre vonatko

zó biztosítási feltételek mcileit.
A károk azonnal felvétetnek és rögtön kifizettetnek. A csekély 

díj, mely a biztosításokért fizettetik, képessé tesz mindenkit arra, bogy 
vagyonát kárvallástól megóvhassa.

Alulirt a legmelegebben ajálja a legfőbb helyen is engedélyezett 
biztositó társaságot és készséggel nyújt felvilágosítást mindenféle„ D n n a“

biztosításra

262 (3—1)

nyújt felvilágosítást mindenféle

Tisztelettel
R ö liiu  C. F .
főügynök Pécsett.

* 0 '  i-> V 'V-.J e j®

C a a k
líf1]
b ib i i-nai

t t K V S ,
belváros, I.ichtensteg 

1. szám
kulihatók a legelegánasbb és 
legolcsóbb lábbelik, a legna

gyobb és legcusdagabb választékban. Saját készítmény.
216 (30—9) Kivonat az illusztrált árjegyzékből:

H ö lg y e k n e k :
1 pár bőr topáuka erős talppal 3 frt. 1 pár bőrtopánka kettős talp

pal, szegelve 3 ft 50 kr. 1 pár keztyübőrtopánka erős talppal 4 ft 50 kr 
I pár borjnbőr topánka 5 írttól felfelé, mindenfelé báziczipők bőrből és 
szövetből sarokkal, vagy anélkül, 1 frtó! 2 frt 50 krig. Séta és utazó czi- 
pők kötésre kelméből és bőrből 3 írtől 4 írtig.

IT raknak :
1 pár borjnbőr topánka, kettős talppal 4 ft 50 kr, 1 pár borjubőr 

topánka, kettős talppal a legfinomabb 5 frt. 1 pár borjubőr topánka Beust 
formára 5 ft 50 kr. 1 pár borjubőr topinka a legfinomabb 5 ft.

Mindeuféle g y er m ek  le á n y - é s  fiú  tu p á n k ú k  és c« izm á k  
a lehető legolcsóbb áron. Vidéki megrendelések azonnal teljesítettnek. Nem 
tetsző áruk visszavétetnek m u s t r á l t  á r je g y z é k  s a  tö m e g e s  v á 
sá r lá sh o z !  ú tm u ta tó  In gven  é s  b érm en tv e  k ü ld e t ik .

„Hans-Sachs" czipőraktára I Lichtensfceg
1  N z á in .

(Bemenet a Rotbenturmstrasseról és a Hobenmarktról.)

Azon rendkívüli veszteségek folytán
melyeket a londoni nagy vasbátor gyár 209(12—11)

G o d d e r i d g e  B r o t h e r s  a n d  Comp.
a  g la sg o w i b a u k  legközdebbi jelentékeny bukásánál 3zeuvedctt, annyira 
megingattatotr, bogy kénytelenittetett gyárát beszüntetni és nagyszámú 8 ki- 
lünő minőségű, s minden kiállításnál óre nnel kitüntetett készletbeu levő 
va*b u tor áruit a gyári ár negyedrészén teljes n elárusítani.

Ennélfogva a tentemlitett gyártól bizomáuybau átvett 2 0 0 0  darab  
(összerakható) v a sá g y a t, felnőttek s z in t  i, melyek igazi kitűnő munkák, 
s bármely lakás vagy szoba díszére szoigtlnak mesés olcsón, eddig el uem 
ért csekély áron d a ra b já t 8  o. é. ír té r t  áruba bocsátom. Előbbi ár 
3 2  frt. 5 0  k r .

Megrendeléseket teljesitea egyenként is s a kivánt minőségben a 
pénzbeküldése, vagy utánvét mellett — addig inig a készlet tart.

SL H e in m e r  g é |» ; y á r a  B é c * b e n
111. 'fart"ergaSbt 18. sz.

Ezenkívül vannak a nyári évadra v a s á g y a k ,  elpnsztitbaüan tartós- 
sagnak és mindenféle fabútorok.

Tóin Mihály nyomdájában Póoaett, (Majláth-tór 2. szám) 1880.


